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D o H o D A č,.2ŻlŻ5l0|0l2s
uzatvorená podľa $ 10 ods. 3, ods. 5 písm. b), ods. 11, $ 26 ods. 2 písm. g) a ďalších

zźtkonač,.4l7l20t3 Z. z. o pomoci v hmotnej núdzi a o zÍnene a doplnení niektoýh zákonov v
znení neskorších predpisov (ďalej len ,,dohodď)

1. Úrad práce' sociáInych vecí a rodiny Žilaa
Sídlo: J. M. Hurbana 16,010 ot Żilna
V mene lĺÍorého koná: Mgr. Kataľína Kujanová, riaditelka úradu
IČo:30794536

(ďaĘ len,,urađ')

2, Obec
obec Podhoľĺe
Sídlo: Pođhorie 50, 013 18 Podhoľie
V mene ktoľého koná: Anton Chobot, starosta
lČo: oolztssq

(ďaĘ len,,organizátor')
(úrad a organizätor ďalej spolu ako aj ,,úěastníci dohody ")

Pľeambula

Účelom uzatvorenia tejto dohody je najmä aplikácia $ 10 zákona č:. 4I7/2OI3 Z. z. o pomoci
v hmotnej ntdzi a o zmene a doplnení niektoýh zĺĺkonov v znení neskorších predpisov (ďalej len
,,zttkon o pomoci v hmotnej núdzi") do pľaxe.

čHnok I
Pľedmet dohody

1. Predmetom tejto dohody je zźxđzok organuěúora ręallzovať činnosť bližšię špecifikovanú
v článku II tejto dohody, a to prostredníctvom osôb podľa $ 1 ods. 2 zźlkona o pomoci v hmotnej
núdzi nachädzajűcich sa v hmotnej núdzi podľa podmienok zźtkona o pomoci v hmotnej núdzi
(ďalej len,,občania'), ktoýh účasť zatymto účelom zabezpeč,i'trad.

2. Za občana sa na účely tejto dohody povaŽuje plnoled člen domácnosti podľa $ 10 ods. 3 a ods.
5 zźl<ona o pomoci v hmotnej núdzi okľem členov domácnosti podľa $ 10 ods. 10 zákona
o pomoci v hmotnej n.Ĺudzi.

3. Predmetom tejto dohody je aj úprava prźx a povinností účastníkov dohody pľi zabezpečení
realizäcie činnosti v zmysle článku II tejto dohody a vytvorenie podmienok občanom na splnenie
zákonných predpokladov pľe poskytnutie dávky v hmotnej núdzi.

čHnok II
PodmĺenĘ výkonu čĺnnostĺ

Výkon činnosti občanov bližšie špecifikovanej v odseku 4 tohto článku sa uskutočňuje v ľozsahu
32 hodín mesačne určených pre jeđného občana alebo v rozsahu hodín podl'a $ 10 ods. 5 písm. b)
zźlkona o pomoci v hmotnej núdzi pre jedného občana, a to formou:
a) menších obecných služieb pre obec
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2. Organizáúor je povinný zabezpećiť vykonávanie aktivačnej činnosti v dobe od 01.01.2023 do

31.12.2023

3. Miesto výkonu činnosti:
Katastrálne územie obec Podhorie

4. Druh ěinnosti:
- tvorba, ochrana, udržiavanie a zlepšovanie životného prostredia a ekonomických podmienok
obyvateľov obce
- staľostlivosť, rozvoj, ochrana a zachovanie kultúrneho dedičstva
_ podpora vzdęlćxania
- rozvoj a poskytovanie sociálnych služieb a ďalších činností v sociálnej oblasti
- napomáhanie udržiavania poriadku v obci
- ďalšie činnosti

5. Denné časové vymedzenie vykonávania činnosti v časovomrozsahu od 07.00 hod. do 11:00 hod.,

4 hodiny denne (32 hodín mesačne).
6. Denné časové vymedzenie podľa predchádzajúceho odseku možno zmeniť,

a) ak sa jedná o zmenu dlhodobú (zmena trvajúca viac ako 30 dnĐ dohodou úěastníkov
dohody vo forme písomného dodatku k tejto dohode,

b) ak sa jedná o zmenu kľátkodobú (zmena trvajúca najviac 30 dnĐ oznámením otganizźúora
uradu v elektronickej podobe.

7. Počet vytvorených miest pre občanov, ktorí budú zabezpeěovať činnosti podľa odseku 4 tohto
článku, najviac: 10

ČHnok III
Práva a povĺnnostĺ úrađu

1. Úrad bude obsadzovať občanmi miesta vývorené orgaĺizéńorom vzmysle odseku 7 článku II
tejto dohody v prípade, že nimi bude disponovať.

2. Úrađ sa zaváłnlje zabezpeěiť:
a) urazové poistenie občanov

3' Úrad je opľávnený koordinovať a kontrolovať účasť občanov na ěinnostiach v zmysle článku II
tejto dohody a $ l0 ods. 11 a $ 26 ods. 2 písm. g) zźtkoĺa opomoci vhmotnej
nĺuldzi, zaznamenźryať zistené skutočnosti a prejednávať ich s organizátorom.

ČHnok IV
Pľáva a povinnostĺ organizátoľa

l ' organizátor sa zavđnlje zabezpeč,íť dodľžiavanie dohodnutých podmienok počas celého obdobia
trvania dohody.

2. Orgaĺizźúor sa zaväzlje zabezpeč,iť:

a) vybrané druhy ooPP,
b) vybrané druhy PP,
c) zdravotné preukazy občanov, ak to chaľakter činností výaduje,
d) úschovu, evidenciu, vydávanie ooPP a PP občanom na začiatku činností a ich následné

prevzatie od občanov po skončení výkonu činností.
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3. organizźúor je povinný zabezpeěiť nielen v časę vyhlásenia mimoriadnej situácie, núdzového
stavu alebo výnimočného stavu (ďalej len,fuízová situácia") a na ďalšie obdobie bezprostredne
nasledujúce po skončení kľízovej situácie, dodržiavanie všeobecných ztsad prevencie a
zźkladných podmienok na zaistenie bezpečnosti a ochĺany zđravia pri práci (ďalej len ,BOZP')
a na vylúčenie rizík a faktorov podmieňujúcich vznik pracovných ,űrazov, chorôb z povolania a
iných poško deĺi zdravia z ptáce podľa zálkona č,. 12412006 Z. z. o BOZP a o nnene a doplnení
niektoýh zákonov v znęni neskorších predpisov a dodržiavanie platných ľozhodnutí, opatrení a
usmemení vydaných Úrađom veľejného zdľavotníctva Slovenskej republiky pľe oběanov
vykonávajúcich činnosti podmieňujúce vznik nároku na dávku v hmotnej núdzi vo vyške
nezniźenej podľa $ 10 ods. 3 aź t3 zźtkona o pomoci vhmotnej núdzi. organizźltor je povinný
zabezpeč,iť všetky ooPP, ktoýh používanie vyplýva z platých rozhođnutí, opatrení a
usmemení vydaných Úradom verejného zdravotníctva Slovenskej republiky z dôvodu vyhlásenia
hłlzovej situácie.

4. organizźttor sa zavánlje odovzdávať mesačnú evidenciu dochádzky občanov nasledovným
spôsobom: osobne do ruk koordinátora, poštou alebo pľostredníctvomústredného portálu verejnej
správy www.slovensko. sk.

5. organizźúor sa zavđzvje predložiť mesačnú evidenciu dochádzky občanov úľadu vždy 1.
pľacovný deň kalendáľneho mesĺaca nasledujrĺceho po mesĺaci, za ktory evĺdencĺu
pľedkladá.

6. orgaĺizźfiot sa zavänlje spoĘracovať s úradom pri plnení odseku 3 článku III tejto dohody,
akceptovať záznamy z kontrol vykonávaných úradom a tieto uvádzať pľavdivo do mesačnej
evidencie dochádzky občanov vypľacovanej spôsobom dohodnutým v odseku 4 tohto článku.

7, organizźttor je povinný pľi plnení predmetu tejto dohody postupovať v súlade so zákonom č.
18/2018 Z. z. oochrane osobných údajov aounene adoplnení niektoýh zákonov vmení
neskoľších pľedpisov.

ČHnok V
Kontaktné osoby

1. Za űč,elom organuércie a koordinácie činnosti občana špecifikovanej v článku II tejto dohody
a dohl'adu nad jej ýkonom, úrad ustanovuje kontaktnú osobu (koordinátor aktivaěného centra
úľadu):
Meno a priezvisko: Ing. Jana Miková
Telefonne číslo: +42l905 641 516
E-mailová adresa: Jana.Mikova@upsvr.gov.sk

Meno a pľiezvisko: Petra Sviteková
Telefonne číslo: +42l907 196 899
E_mailová adľesa: Petľa. Svitekova@upsvr.gov. sk

2. Za űč,elom organizácie a koordinácie činnosti občana špecifikovanej v ělánku II tejto dohody
a dohl'adu nad jej ýkonorq organizźúor ustanowje kontaktnú osobu (zamestnanec organizátora):

Meno a priezvisko: Ing' Gabriela Šupejová
Telefonne číslo: +421 910 887 898
E_mailová adľesa: podhoľie@obecpodhorie. info

3. Kontaktné osoby ustanovené účastníkmi dohody sú povinné spoĘracovať pri kooľdinácii
občanov a vedení mesačnej evidencie dochädzky občanov zuěastňujúcich sa na ýkone činnosti,
a zabezpeč,it' podpísanie tejto evidencie štatutáľnym oľgánom organizátora, prípadne kontaktnou
osobou oprávnenou konať v mene organizźŃora, oprávnenou kontakÍnou osobou úradu
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a vlastnoručnými podpismi občanov vykonávajúcich činnosti.

ČMnokvl
Tľvanĺe azánikdohody

1 . Táto dohod a sa vzatvźra na dobu určitu a to od nadobudnutia jej účinno sti do 31.12.2023

2. Účastníci dohody sa dohodli, že tuto dohodu je možné predčasne ukončiť doručením písomného

oznámenia o jej pređčasnom ukončení druhému účastníkovi dohody.

3. V prípađe, ak organizátoľ poruší svoje povinnosti vyplývajúce z tejto dohody, najmä ak svojím
konaním, resp. nekonaním bude mariť ýkon činností špecifikovaných v článku II tejto dohody,
alebo bude brániť ťrľadu vo ýkone jeho práv a povinností vyplývajúcich z tejto dohody a zo

zttkona o pomoci v hmotnej núdzi, uľad môže od dohody odstupiť; odstúpením uľadu od dohody
téúo zaĺikő dňom doruěenia oznämeĺia o odstúpení organizátorovi.

čHnok VII
osobitné pľotĺkorupčné ustanovenia

l. Účastníci dohody sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť źiadne konanie v súvislosti s
dojednávaním, uzatvźraním alebo plnením dohody, ktoré by spôsobilo, že by účastníci dohody
alebo osoby ovládané účastníkmi dohody porušili akékoľvek platné protikorupčné všeobecne
zźtv'azné právne predpisy. Táto povinnosť sa vzťahuje najmä na neoprávnené plnenia, vrátane
uýchľovacích platieb (facilitation payments) verejným činiteľom, zástupcom alebo
zamestnancom orgánov verejnej spľávy alebo blízkym osobám verejných činiteľov, zástupcov
alebo zamestnancov orgĺĺnov verejnej správy'

2. Účastníci dohody sazavđnljŕl, že neponúknu, neposkytnú, ani sanęzaviažu poskytnúť žiadnemu
zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene druhého účastníka dohody a

rovnako neprijmú, ani sa ĺezaviažuprijať od žiadneho zamestnanca, zástupcu alebo tľetej strany
konajúcej v mene druhého účastníka dohody žiadny daľ, ani inú ýhodu, či peňažnú alebo inú, v
súvis lo sti s doj ednáva nim, uzatv źraním alebo plnením doho dy.

3. Účastníci dohody sazavđnljtlbezodkladne informovať druhého účastníka dohody, pokiaľ si buđú
vedomí alebo budú mať konkĺétne podozľenie na korupciu pri dojednávani,uzatváraní alebo pri
plnení tejto dohody.

4. V prípade, že akýkol'vek dar alebo ýhoda v súvislosti s dojednávanim, uzatväraním alebo
plnením dohody je poskýnutý účastníkovi dohody alebo zástupcovi účastníka dohody v rozpore
s týmto článkom dohody, môže účastník dohody od dohody odstupiť.

čHnok VIII
Zá.ľerečné ustanovenia

1. Táto dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktoých urad prevezme jeden rovnopis
a organizź'ť'Lor prevezme jeden rovnopis. Písomná foľma dohody je zachovanä vždy aj, ak pľávny
úkon urobený elektronickými prostľieđkami je účastníkmi dohody podpísaný zarućeným
elektronickým podpisom alebo zaručenou elektronickou pečaťou. V takomto prípade dohoda
pľedstavuje písomný originál v elektronickej podobe a písomný rovnopis v listinnej podobe sa

nevyhotovuje.

2. V každom písomnom styku sú účastníci dohody povinní lvádzať číslo tejto dohody

3. Zmeĺy a doplnenia tejto dohody je možné vy'konať len formou písomných a očíslovaných
dodatkov k tejto dohode, vzájomne schválených, podpísaných oboma účastníkmi dohody a
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zuerejnených v Centrálnom registri zmlúv vedęnom Úradom vláđy Slovenskej republiky.
Pľedchádzajúcou vetou nie je dotknuté ustanovenie podľa č1. II ods. 6 písm. b) tejto dohody.
DodatĘ k tejto dohode sú jej neoddelitel'nou súčasťou.

4. Úrad a organizátor sa dohodli, że oznamovanie prípadných zmien pri plnení závđzkov
vyplývajúcich z tejto dohody bude prebiehať elektľonicky.

5' Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpísania ličastníkmi dohody a účinnosť dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Ćěniľálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády
Slovenskej republiky.

6. Účinnosť tejto dohody skončí uplynutím doby uvedenej v odseku l článku VI alebo podl'a odseku
2 a3 ělátllcu VI tejto dohody.

7. Účastníci dohody vyhlasujú, že sri oprávnení túto dohodu podpísať, že si ju riadne a dôsledne
prečítali a súhlasia s jej obsahorĄ neuzavreli ju v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok a na
zrak súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpisujú.

V pľípade, ak sa dohodauzatvära elektľonicky:

,,(dátum v elektronickom podpise)" ,,(dátum v elektronickom podpise)"

Za organizźttora;

',(podpísané 
elektľonicĘ podľa zźtkoĺa č,.272/2016 Z. z')"

Anton Chobot
štatutárny zástup ca or ganizáttor a

Zaűtad:
,,(podpísané elektronicĘ podľa zźlkona č:.27212016 Z' z.)"

Mgľ. Kataľína Kujanová
riaditelka úradu

V prípade ak sa dohodaneuzatvtra elektronicky:

dňa dňa

rł11*'*"*"..

)l

,/ ,/ 4/
Anton Chobot

zástupca
Kujanová
úradu
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